
VI. évfolyam. 1895. 18. szám. Selmerzbánya. május 5.

M egjelenik minden vasárnap.

Előfizetési á r a k :
Egész é v r e ...................................................... 4 Irt.
Fél é v r e ............................................................2 „
Negyed é v r e ................................................  1 „

Egyes szám ára 10 krajczár.

Hivatalos rész.
A kártékony állatok mérgezése.

A ragadozó és kártékon^>iiatok mérgezésénél 
követendő eljárás szabályozása tárgyába^'kiadott ren
deletet városunk tanácsának megbízásából az alábbiak
ban közöljük.
23542/1895. V/6. B. M. szám.

A ragadozó és kártékony állatok mérgezésénél 
követendő eljárás szabályozása és az az ellenvétök 
megbüntetése tárgyában. 1. §. Ragadozó vagy kárté
kony állatoknak méreg által való pusztítása csakis 
hatósági engedély alapján eszközölhető. Az engedély 
kiadására a járási főszolgabíró illetve rendezett tanácsú 
és törvényhatósági joggal felruházott városokban a 
rendőrkapitány előterjesztésére: első fokulag a tör
vényhatóság első tisztviselője, másodfokulag a köz- 
igazgatási bizottság, harmadfokban pedig a földmive- 
lésügyi m. kir. miniszter illetékes. Két egybehangzó 
határozat ellen azonban további felebbezésnek helye 
nincs. A járási főszolgabíró, illetve rendőrkapitány 
a mérgezési engedély iránti kérvény előterjesztése 
előtt a szomszédos birtokosokat és községeket köz
biztonsági szempontból meghallgatni s ezen körülményt 
és annak eredményét előterjesztésébe foglalni tartozik. 
A mérgezésre az engedély megadandó, ha igazolva 
van az, hogy a ragadozó vagy kártékony állatok na
gyobb számban mutatkoznak, folyamodónak kárt okoz
nak. általa másképen el nem pusztithatók és a folya
modó a méreg használata és eltartása körül megsza
bott óvó szabályok betartása iránt kielégítő biztos
ságot nyújt. 2. §. A mérgezésre engedélyt nyert 
személyeknek a tői vényhatóság első tisztviselője az
1. f. egészségügyi hatóság meghallgatása után utalványt 
ad az eselről-esetre megállapítandó mennyiségű méreg 
kiszolgáltatására, melynek alapján az engedélyezett 
méreg mennyiség az illetőnek orvosi vényre a gyógy-

TAR CZ A.”
Hajdan és most.

Atya.
Kg)' látom, nyugatnak pirul az ég alja 
1 lj fel fiam, ülj fel keselyszin lovadra,
Messzi földről, hallom, nehéz hírek já rnak :
Kösd fel azt a kardot, csapj fel katonának!

Jobb lesz itt énnékem öreg fejed mellett.
Gyenge az én karom, oda nem is kellek.

Atya.
Gyenge a te karod, de hát a szivednek
Semmi baja sem lesz, búban nem reped meg ? !
A szülei földért, apádért anyádért,
Sírjához közelgő drága szép hazádért ?
l’udom hogy szeretsz le, de vén fejem mellett, j
>̂e m aradj; az isten eléggé nem verhet:

Lássalak vérpadon, tőmlőczbe’. vagy sírba’,
De néked gyalázat nem lehet megírva!

Fiú.
lödig hon maradok. Ellenségtől félek ;
Hiszen te benned is ahoz húz a lélek,
Kivel a vész nem jár, után se, előtt se,
Ki asztalod’ rakja, poharad’ megtöltse, 
bt maradok . . .

Atya.
Elég! ősz fej, mint a lombfa,

Hitvány őszi széltől borulsz siralomra.
Kiég fattyú, mindent átlátok idáig,
Lelkombe egy szörnyű villámlás világit:

Felelés szerkeszti és kiadó:
V Ö R Ö S  F E R E N C Z .

LaptulajdonoB:
J O E R G E S  Á G O S T  ö z v .  ó s  F ia .

A lapot illető szellemi közlemény, valamint az anyagi rósz is a 
kiadóhivatalra cziinzendó.

szerész által kiszolgáltatható. Ezen utalvány kiadása 
Í alkalmával az elsőfokú egészségügyi hatóság meg- 
i szabja egyúttal azon módozatokat, melyeket a méreg 
! kezelése, eltartása, ezek ellenőrzése körüli, az egyes 

vidékek sajátos viszonyai között az alább felsorolt 
elveken kívül szükségesnek talál. 3. A mérgezés 
csak egészen megbízható erdészeti és vadászati al
kalmazottakra ruházható, s ezek nevei a mérgezési 
engedély iránti kérvényben a folyamodó által eleve 
bejelentendők. 4. Az engedély, annak megnevezé
sével. hogy az, kinek számára adatott meg, valamint 
azon határrészek (hegy. erdő, dűlő) megjelölésével, a 

j melyeken a mérgezés eszközlése engedélyezve lön 
— a községben, valamint a szomszédos községekben 

! és mindezekhez tartozó puszták és telepeken is a 
; méreg használatba vétele előtt kellő időben a szokásos 

módon közhírré teendő, azon figyelmeztetéssel, hogy 
a mérgezett tárgyakhoz hívatlanul hozzá nyúlni, vagy 
azokat eltulajdonítani a 10. §-ban meghatározott bün
tetés terhe alatt tilos. 5. §. Mérgezett hullák (ló, ser
tés, birka, kutya) szárnyasok, vér, zsiradék, tojások: 
erdők sűrűjében, csenderesek belsejében s egvébb — 
a mérgezési időszak alatt mivelés alatt nem álló; vagy 
egoltetésre nem használt területeken pedig oly he
lyekre teendők ki, melyek a közlekedési utaktól tá
volabb, a legkisebb távközt 100 méterre számítva 
esnek. A mérgezett tárgy kitevéséről az illető közsé
gek elöljáróságai a méreg kitevője által annak meg
történtét megelőzőleg legalább 5 nappal irásbelileg 
értesitendők. A község elöljárói a méreg kitételét az 
értesítés vételétől számított 3 nap alatt a szokásos 
módon közhírré tenni tartoznak. 6. ij. A mérgezett 
tárgyra annak kitevője szigorúan felügyelni tartozik, 
a mely kötelességéből folyólag az engedélyező ható
ságtól nyert c részbeni jogosítvány alapján, az illető 
terepen nem birtokos — idegen — személyeknek a 
mérgezési záros időtartam ala tt: a járás-kelést meg
tiltani jogosult. 7. §. Ha a mérgezett tárgy kitevője,

S csak azt látom egyre, hogy te nyomorult vagy; 
Ez a szó, ez a szó nyugton halni sem hagy. 
Elég, elég, nem hívsz többet, nem apádnak, 
Testemből mint utált kelevényt kiváglak . . .
Nem tudom, hogy sírjak, sírjak vagy kaczagjak. 
Szent könnyet keserűt szentelve múltamnak, 
Kaczajt a jelennek! — Karom szép csatái,
Hogy repültünk akkor diadalra szállni.
Csattogó kardok közt, fújó paripákon 
Osztottuk a halált, kaptuk drága áron.
Kinek vére nem húllt, szégyellő magától,
Mert sebbel rakottan tért hozzánk a bátor,
Hőse pedig ott halt. — és bár porladoznak, 
Lángoló dalokban fel- felriadoznak . . .
S te vetsz a szememre, mert magad vagy gyáva: 
Undok kerülőkön, sötétben bujkálva 
Azt kívánod : én is oltsam el a mécsem,
Áruló is lenni, az se lenni mégsem.
Én meg elátkozlak, ver az atya-átok! —

Fiú.
Szegény álmodozók minek kiabáltok?
Hallgass el vén ember, mert igy a világba 
Gyermeknek, Őrültnek jár el csacska szája.
Csak egy az igazság: hol jó l  l e h e t  l akni .
Ott lakom, az a föld lesz a hazám, vagy mi . . .

Zivuska Jenő.

Búcsúzó.
(Korpona 1895. april 25.) 

Két érzelemnek könnye csordul 
Emelvén a búcsú pohárt, 

Kilépni látva öl a sorbúi: 
Járásúnk lelkes bajnokát.

H IVA T A LO S H IR D E T É S E K  D IJA :100 g zó ig]2  fr t ., e ze n tú l m in d e n  m e gk e zd e tt 100  sz ó n á l 6 0  k r r a l töbi> 
Mayánkirdetések megállapodás szerint számíttatnak.N y ilt-tó r  h áro m  hasábos sorért 10 k r.
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m.. Kéziratok néni adatnak vissza. —.

vagy bárki más annak tudomására jönne, hogy a 
mérgezett tárgyat valaki elvette, személyes felelősség 
terhe alatt kötelesek arról a községi elöljáróságnak, 
városokban a rendőrkapitánynak jelentest tenni. A 
községi elöljáróság arról a főszolgabíróhoz jelentést 
tenni, a mérgezett tárgyak eltulajdonitóit pedig kutatni 
s felfedezés esetén megbüntetés végett a főszolgabí
róhoz bejelenteni tartozik. Városokban ezen teendők 
végzése a rendőrkapitány feladata. 8. $. A hol házi 
sertések járnak, a mérgezésnek helye nincsen. 1). A 
mérgezési időnek elteltével a mérgezett tárgyat annak 
kitevője eltávolítani, illetve elégetni, s ha vérrel tör
tént a mérgezés, a földet felásatni és kiégetni köteles. 
A mérgezett tárgyak eltávolításának, illetve elpusztí
tásának megtörténte, a községi elöljáróságnál bejelen
tendő. 10. g. A ki hatósági engedély nélkül mérgez 
vagy a kiadott óvrendszabályokat megszegi, amennyi
ben cselekménye vagy mulasztása súlyosabbb beszá
mítás alá nem esik. hihágást követ el és 15 napig 
terjedhető elzárással és 150 Írtig terjedhető pénzbün
tetéssel büntetendő. A befolyó pénzbüntetések min
denkor az illető község szegényalapja javára fordí
tandók. 11. g. Kihágások esetében az eljárás az 1880. 
évi 38547 sz. belügyininisteri körrendelettel kiadott 
eljárási szabályok szerint az ennek 8. Jj-aban meg
jelölt hatóságok által eszközöltetik.

Budapesten, 1895 april 3-án.
a miniszter megbízásából 

Jekelfalusy 
ministeri tanácsos.

A polgári dalkör.
A selmeczbányai polgári dal és zenekör múlt évi 

működéséről az egylet elnöksége a következő jelentést 
terjesztett a múlt hóban megtartott közgyűlés elé:

Tisztelt közgyűlés!
Az ember rendeltetésénél fogva társadalmi életre 

van utalva. A társulás ösztöne természetében fekszik.

Az távozik, attól kell válnunk,
Ki régen összenőtt velünk:

Egy rész szakadt ki társadalmunk 
Testéből — és ez fáj nekünk.

De egy hő fény mégis vigasztal,
Mitől a szivöröm kikel:

Kit annyi szép s jó tett magasztal, 
Emelkedik magasra, fe l!

A sors, az emberek szeszélye 
Mellőz gyakran sok érdemest —

Ilyet nem tőn az ő  megyéje:
Jutalmazó az érdemet!

Kicsiny a tér, hol eddig harczolt 
Önzetlenül, a közügyért,

De az eredmény mégis nagy volt 
S milyen nemes a mit elért,

Akit fa- és virág magasztal,
Az út s minden, hol jár-kclünk, 

Megilleti azt a z ö 1 d a s z t a l  
Bár távozása fáj nekünk.

Kisérje öt szerencse, hála,
Melyet táplálnak sziveink:

Áldás keljen ott is nyomába,
Új hivatása téréin :

Vigye magával népe szivét,
Mely soha — soha nem feled!

Hanem örökre áldja hívét . .
Isten veled ! Isten veled !!

Goldberg'er Miklós.
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mert tagja egy nagy családnak, az emberiség nagy 
családjának, melytől elhagyatva szellemi s testi erejét 
nem érvényesítheti, önmagában elszigetelten állva el- 
senyved, mint a homokbuczkába átültetett növény, 
melynek nincs tápláló ereje. A társadalom azon élet
adó nedv. mely az ember tevékenységét fejleszti, összes 
szellemi és testi erőit mozgásba hozza, hogy azokat 
úgy önmaga javára, mint az általános érdeknek elő
mozdítása czéljából hasznosan értékesítse.

Az eszköz, mellyel a társadalomnak szolgálunk, 
különböző, az ut, mely az emberiség boldogulásához 
vezet, sokféle. Ezen különböző eszközök között kiváló 
fontosságnak azok. melyek a kőzmivetődésnek útját 
egyengetik, a szívnek, a kedélynek nemesbítésére tö
rekedve egyúttal a hazafias érzést is ápolják. Dal- és 
zenekőrünk is a kőzmivelődésnek, a kedélyképző mű
vészetnek s a hazafias érzületek terjesztésének áll 
szolgálatában, s működése városunkban, mint a fel
vidék egyik előkelő helyén, a magyarság határállo
másán s védő bástyáján kétszeres jelentőségű. Mert 
érezzük a feladat fontosságát, egyesületünk, t. köz
gyűlés, a lefolyt évben is. azaz: a múlt év márczius 
hó 4-én tartott közgyűléstől kezdve a mai napig, 
minden lehetőt elkövetett arra nézve, hogy magasztos 
czéljait a körülményekhez képest minél jobban meg
közelíthesse. A múlt évi közgyűlés után egyesületünk 
első sorban felejthetetlen emlékű nagy hazánkfiának. 
Kossuth Lajosnak elhalálozása alkalmából városunkban 
rendezett gyászünnepen s az evvel összekapcsolt isteni 
tiszteleten vett részt, a mennyiben, mind a gyász-isteni 
tisztelethez, mind pedig az akad ifjúság által a Szent 
Háromságtéren rendezett emlékünnephez zászlónk 
alatt testületileg kivonultunk s dalkörünk, mind a két 
helyen hazafias dalok eléneklésével rótta le a nagy 
halott iránt a kegyelet adóját, e szerepléssel is bebi
zonyítva, hogy egyesületünk hazafias missiójának teljes 
tudatában van. Nem hagyhatom szó nélkül, hogy 
egyesületünknek nagyérdemű elnökét, Szitnyai Józsefet, 
mint e város főjegyzőjét, a törvényhatóság Budapestre 
küldte le Kossuth Lajos temetéséhez, mely alkalom
mal a nagy halott fiától. Kossuth Ferencztöl több 
babérlevelet kapott azon koszorúkból, melyek a rava
talon elhelyezve voltak. Elnökünk e babérlevelekből 
nehányat egyesületünknek adott át emlékbe, s azokat 
Székely Vilmos m. kir. bányaiskolai tanár által csinos 
rajzzal díszített s kellő felirattal ellátott papirkartonra 
ragasztottuk, s keretbe foglalva egyleti helyiségünkben 
hazafias kegyelettel őrizzük. A választmány Székely 
Vilmos tanárnak szives fáradozásáért jegyzőkönyvileg 
köszönetét szavazott. Kossuth Lajos elhunyta alkal
mából bekövetkezett országos gyász nem lévén alkal
mas mulatságok rendezésére, szokott estélyeink s egyéb 
mulatságaink elmaradtak, június havában azonban a 
zenekar Bachraty József karmester vezetése alatt a 
Roth Bódog sör- és borcsarnokának kerti helyiségében 
igen szépen sikerüli s nagyon látogatott zeneestélyt 
rendezett. Julius és augusztus hónapokban a szokásos

A fogak romlásának okai.
(Előadva a Term. Tud. és Gyógyászati Egyesületben 

Dr/.Tandlich Ignácz által.)
(Folyt, és vége.)

II i vatás* Általában rósz fogakkal bírnak a czuk- 
rászok. pékek, szakácsok. Mindezeknél a liszt- és ezukor- 
por légárammal is jut a szájürbe, de azonkívül legtöbb 
alkalmuk is van finom és friss süteményt, kenyeret 
enni. Rósz fognak a vegyészeti gyárban foglalkozók, 
kiknek sok dolguk van savtermeléssel, továbbá czukor- 
gyárosok. kik savanyú növénynedveket használnak 
gyártmányaikhoz.

A t ej f o g a z a t. Minél jobban fejlett a tejfogazat, 
annál fejlettebbek az álcsontok; egészséges, erős ma
radandó fogazat pedig csak jól fejlett álcsontokban 
létezhetik. Ha egy vagy több fejfog fájdalmak vagy 
más okok miatt jóval a második fogzás előtt, tehát 
idő előtt, ki lesz húzva, ezen helyen a csontfejlődés 
többé-kevésbbé visszamaradt, és csak gyengén fejlett 
állandó fogat enged, kinyomulni. Ha pedig sok ilyen 
tejfog ki lesz huzva idő előtt.akkora rendesen nagyobbra 
fejlődő állandó fogak nem foglalhatnak helyet, szabá
lyos ivalakban, helyszűke miatt, úgy hogy egyik előre, 
a másik hátrafelé áll. Ez történik akkor is. ha az uj 
foguknak kinyomulásakor, útban állanak a tejfogma- 
radványok. Ha meggondoljuk, hogy csak szabályos 
ivalakú fogsorok közt lehet helyes és rendes a rá
gás és hogy maga a rágási művelet ilyenkor tisztitólag 
is hat a fogakra, a mennyiben az egymáshoz való 
dörzsölés által eltávolíttatnak a rajtuk levő ételmarad
ványok. könnyen belátható, hogy szabálytalanul álló 
fogak kiesnek a rágás általi tisztítás alól, folyton 
el vannak lepve ételmaradványokkal, melyek aztán 
a fogromlás csirjait foglalják magukban. — Az is fontos, 
váljon szúvasok-e a tejfogak, vagy nem. Sokszor az

szünidő állott be, hogy szeptember havában az új 
évad annál buzgóbb igyekezettel vegye kezdetét. Az 
uj évadban dalkörünk első Ízben szeptember 1:2-én, 
városunk főispánjának, méltóságom Rudnav Béla urnák 
beiktatása alkalmából a városi közönség által rendezett 
fáklyás zenénél szerepelt. E hóban az elnökség a városi 
közönséghez egy felhívást intézett s a város polgá
rait a városház tanácstermébe egv értekezletre hitta 
össze oly czélból, hogy őket ügyünknek megnyerve 
az énekesek számát szaporítsa, minek folyománya lön, 
hogy többen a felhívásnak engedve beléptek a dalkörbe, 
inig a zenekör több derék akadémiai hallgatóval sza
porodott meg, s igy az uj évad működő tagokban is 
megerősödve, annál nagyobb kedvvel s szorgalommal 
vette kezdetét. November-hó 1-én azaz: halottak es
téjén, régi szokáshoz híven kivonultunk a temetőkbe, 
hogy ott halottaink iránt néhány gyászének előadásával 
rójjuk le a kegyelet adóját. Deczemberhóban igen 
szépen sikerült, s nagyon látogatott havi estélyt ren
deztünk a városi vigadó termében. Szintúgy sikerült 
s látogatott volt a f. évi január hóban a Sembery 
teremben teljesen uj műsorral rendezett hangverseny 
is, melynek sikerét Horváth Panna s Gasparik Ágosta 
kisasszonyok is előmozdították közreműködésükkel, 
mely önfeláldozó fáradozásukért a választmány jegyző
könyvi köszönetét nyilvánított. Ugyancsak ez alka
lomból megköszönte a választmány Fizélyné Ge- 
csányi Irma úrnőnek a rendezői jelvények csinos s 
Ízléses összeállisása körül kifejtett áldozatkész fárado- 
sását. Február havában egyesületünk ismét egy sikerült 
dal- és zeneestélyt rendezett a városi vigadó termé
ben. s a polgári társaskör felhívása folytán részt vett 
ennek közgyűlésén, illetőleg a közgyűlés után rende
zett estélyen. Márczius 4-én, főleg a zenekör s a 
működő tagok kívánságára egy férfi dal- és zenestélyt 
rendeztünk Sossko Mihály bor- és sörcsarnokában, 
majd márczius 16-án ugyancsak ez utóbbi vendéglőben 
dal- és zenekörünk részt vett a magyar Turista Egylet 
Szitnya Osztálya által a szabadságharcz emlékére ren
dezett estélyen. Mindezen szereplésekből látható, t. 
közgyűlés, hogy miként azt jelentésem elején hangoz
tatni bátor voltam, egyesületünk a múlt évben minden 
tehetőt elkövetett, hogy a társadalmi kapcsot városunk 
életében összébbszoritva, a közművelődést terjesztő, 
szív- s kedélyképző s hazafias érzületeket ápoló felada
tának minél inkább megfeleljen. S ha tevékenységünk 
által némi eredményt elérni szerencsések voltunk, úgy 
az érdem oroszlánrésze kétségkívül buzgó s fáradha
tatlan. önfeláldozó munkára mindenkor kész karmestere
inket, Király Ernőt és BachratLJózsefet illeti; miért el 
nem mulaszthatom, hogy nekik e helyütt is köszönetét 
ne nyilvánítsak.

S ezzel tisztelt közgyűlés, jelentésemnek végére 
értem, s mielőtt ezt befejezném, fel kell még említenem, 
hogy a karmester s szertáros urak az egyesület ingó
ságáról egy alapos leltárt állítottak össze s azt a t. 
közgyűléshez beterjesztik, s továbbá, hogy t. tagtársunk

anya megrémülve kérdezi az orvostól, hogy van az, 
hogy gyermekének második fogai, rövid idővel kinyo
mulás után romlanak, jól lehet a gyermek testileg jól 
fejlett. Okát találjuk a szilvas tejfogakban, melyekben 
a rothadó ételrészek kitűnő fészket képeznek a bacte- 
riumoknak és sok savat termelnek. Ezen közvetlen okok
nak hatása a gyermekkorban, a mikor a fogszövet még 
nem érte el kellő tömőttségét és keménységét, sokkal 
könnyebb lesz az uj fogakkal szemben, mint későbbi 
korban. Ilyen szúvas fogak nemcsak a szomszéd - 
fogakat, de akárhol ülő fogat is képesek inflcziálni.
A legmostohább viszonyok között nyomul ki az alsó 
első zápfog; ekkor rendesen sok szúvas tejfog is 
van a gyermekszájban, mely tele van bacteriumok- 
kal és savakkal és ezért történik, hogy általában 
ezen fogat vesztik el legelőbb Tehát nagy gond fordí
tandó a tej fogakra, mert ezek iránt általános a közöm
bösség, a mit avval okolnak, hogy úgy is csak ideig
lenes fogak, melyeket aztán újak váltanak fel, és csak 
akkor tanítják a gyermeket a fogápclásra.

R ó s z  s z o k á s o k .  Ilyenek gyümölcsmagvak, 
mogyoró , dió feltörése a fogakkal, ezérnaszakitás. 
Mindezek a fogak élettani feladatának nem felelnek 
meg. repedéseket okoznak, melyeken át a baeteriumok 
és savak könnyen gyakorolják romboló hatásukat. Kü
lönösen a vadnépek rontják mesterségesen fogaikat 
részint bevett szokásból, részint vallásérzületböl. így 
pl. a malájok a felső metsző és szemfogakon a mellső 
felületen haránt irányban keresztülreszelik a fogzomán- 
ezot több helyen, úgy hogy a felületnek hullám alakja 
van. Uj-Guinea déli partjain és Gelebes szigetén 
háromszöggé reszelik a fogakat, úgy hogy ilyen álka
pocsnak fürészalakja van. Sumatra szigetén mindenki 
köteles tetszés szerint alaktalanilani fogait, csakhogy a 
nőnek nem szabad oly alakú fogakkal bírni, mint a 
férfiaknak. Legdivatosabb ott a fogkorona letörése,

Matzán Ferencz ur az egyesület megrongált bútorait 
ismert szakavatottságával s díjmentesen volt szives 
helyreállítani, melyért egyesületünket őszinte köszönet
nyilvánításra kötelezte le.

Ezekből áll, t. közgyűlés előterjesztésem, mely
nek befejezéseid nem mondhatok egyebet, mint hogy 
adja az ég, hogy egyesületünk mindinkább virágzásnak 
indulva az eléje tűzött hivatásnak minél jobban meg
felelhessen. mire nézve úgy a t. tagtársaknak, mint 
Sehnecz-Bélabánya a szépért, igazért és jóért lelkesülő 

1 közönségének pártfogását kérem.
S kérem a t. közgyűlést, hogy jelentésemet tudo

másul venni méltóztassék.
Selmeczbányán, 1895. április 21.

Altman Imre,
alclnök.

Különfélék.
— Főispáni látogatás. Rudnav Béla főispánunk 

ö méltósága e hó 6-án érkezik Selmeczbányára s meg
tartván az előkészitö tanácsülést, elnökölni fog a 
közgyűlésen, a közigazgatási bizottság ülésén. Ugyan
csak elnöklete mellett fog valószínűen a felső-rónai 
nyaraló részvénytársulat is megalakulni.

— Hangverseny. Gziczka Sándor városi kar
nagyunk a melléje sorakozott műkedvelő akad. hall
gató közreműködése mellett a bányászati s erdészeti 
akadémiai ifjúság segélyegylete javára e hó 25-én a 
Sembery-teremben hangversenyt rendez. A műsorba 
kiválóan szép zenemüveket vettek fel a műkedvelők, 
s igy műkedvelőink igen élvezetes estét fognak müértő 
közönségünknek nyújtani.

— Főkapitányunk szabadságon. Krausz Kálmán 
rendőrfőkapitányunk négy heti fegyvergyakorlatra vo
nulván be. helyette Sztancsay Miklós rendőralkapitány 
vezeti a rendörkapitányi hivatalt, a kinek szintén be 
kellett volna vonulnia, de a város kikérte őt ez alka
lommal, midőn a rendőrfőkapitány távol van.

— Az apáczák háza. Az irgalmas nővérek hely- 
belyi intézetének épületén a napokban oly repedés 
történt, mely aggodalomba ejtette az intézet vezetőit 
s hatósági vizsgálat tárgyát képezte. A vizsgálat nem 
megnyugtató s a rendőrség elrendelte a helyiségek 
kiürítését, minek folytán az idei tanév szokottnál ko
rábban nyer befejezést. Bízunk benne, hogy az egyház, 
a bányatárspénztár, a városi hatóság mint kegyül* s a 
lierczeg-primás jóindulata, áldozatkészsége csakhamar 
segít a bajon, helyreállittatván, sőt nagyobbá s czél- 
jának megfelelőbbé alakitattván át azt az épületet, mely 
a népnevelésnek, a vallásosságnak és magyar szel
lemnek annyi időn át kedves otthonául szolgált.

— Ajándék egy intézetnek. Bányászati és er
dészeti akadémiánk igazgatósága több taneszközt s 
anyagot ajándékozott a helybeli iparostanoncz-iskolá- 
nak, melyért a város tanácsa meleg hangú köszönetét 
mondott az akad. igazgatóságnak.
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mely a nőknél egészen a foghúsig történik, mig a 
férfiaknál egy csonk visszamaradhat. Az előkelőbb em
berek még átfuratják is a visszamaradt csonkot, a 
lyukat orvossággal kitöltik és győngyházlemezzel be
tapasztják. Ez eljárás véleményük szerint megóvja őket 
a mérgezéstől. — Kőzépamerikában hegyesre reszelik 
fogaikat. Keletindiában a serdülő korban lesznek elő
ször reszelve a fogak, még pedig pap által vallási 
czeremonia gyanánt. A későbbi reszelések már hiúság
ból történnek, főleg nőknél, szükséges hozzá a férjnek 
engedélye. — Ausztráliában a kiütött fogak a férfias
ság jelei. Polynysiában a halottnak áldoznak egy-két 
metszőfogat. Az Uj-Hebridákon az eljegyzést avval 
ünnepük, hogy a menyasszonynak bot segélyével két 
mellső fogát kiütik.

A test általános betegségei, de egyes szervek be
tegségei is szerepelhetnek m int közvetett okok a fogak 
romlásánál. Ily általános betegségek :

Az a n g o l k ó r ,  mely főleg az első életévekben 
fordul elő, és mely abban áll, hogy a csontokban és 
fogakban a mészsó lerakodása hiányos, tehát a fogak 
ellentállási képessége kisebb. Azonkívül a fogak nem 
foglalnak helyet szabályos ivalakban a gyengén fejlő
dött állcsontokban, a mi szintén növeli a szuvaso
dásra való praedispositiot.

S z á j h u r u t o k .  Ezek mindig erős váladékter
meléssel járnak. A váladék a baeteriumok behatására 
erjed, a mi ismét a savak mennyiségét a szájban 
szaporítja. De ezenkívül a nyálkahártya hurutja meg
támadhatja a foghúst, a csonthártyát és foggyökér- 
hártyát, a min ek következménye az lesz, hogy a fogak 
mozognak, sőt ki is hullhatnak. Ezt sokszor tapasz
taljuk higanykúráknál, phosphorgyárakban dolgozó 
munkásoknál.

G y o m o r  b e t e g s é g e k  is okozhatják a fogak ko
rai elvesztését. Az ckkorjelőforduló ülepedék a nyelven 
erjedésnek indul, ajmikor tejsav képződik. A kihányt tö-



— A lövöldéről. Aprilis-hó 28-án volt a meg
nyitó lövészet, melyen 357 lövésre 407 köregység és 
14 négyes lövetett, Az 1. dijat nyerte Krausz Géza, a 
11-dikat Belházy Gyula és a III. dijat Dezsewfly Aurél. 
A lövészegyesöleti közgyűlés pedig f. évi május-hó 
20-án lesz megtartva.

— Zólyommegye uj főispánja. A hivatalos lap 
april 30-iki száma a kővetkező királyi kéziratot hozta: 
Magvar belügyministerem előterjesztésére, nemes kéri 
Kis« Pál országgyűlési képviselőt Zólyomvármegye fő
ispánjává kinevezem. — Kelt. Bécsben 1805. évi ápril-hó 
22-én Ferencz József s. k. Perczel Dezső, s. k. Mint 
értesülünk, az installatió még e hóban fog megtar
tatni.

— Czibulya László megyei főjegyző búcsúja.
Korponáról a kővetkező levelet vettük aprilis-hó 27-iki 
kelettel : Tekintetes Szerkesztő u r ! Megható és lélek
emelő ünnepély folyt le e hó 25-én Korponán azon 
alkalomból, midőn a járás közigazgatási tiszti kara és 
inlelligetiája elbuezuzott Czibulya Lászlótól, ki köz
tiszteletben és szeretetben 19 éven keresztül szolgálta 
a járást, oly eredményeket érve el, melyek maradandó 
emléket biztosítottak neki. Hogy többről ne szóljak, hi
vataloskodása kezdetén az állami ut kivételével hasz
nálható közlekedési utai a járásnak nem voltak, a 
legtöbb községbe kocsin eljutni életveszélylyel járt. 
Jelenleg minden község kényelmesen, minden vesze
delem nélkül bejárható. Ő alakította a Felső Hontvár- 
megyei gyümölcsfatenyésztő egyletet, felismervén, hogy 
Korpona vidéke gyümölcs tekintetében aranybánya, 
csak bányász kell hozzá, a ki a kincsei kiaknázza. Ő 
kezdte meg a legnemesebb értelemben vett akna 
munkát, melynek áldásai már is kézzel foghatók. Erről 
tanúskodnak az időszakonkint megtartartni szokott 
korponai gyümölcskiállitások. I-Iivataloskodása minta
szerű volt, a közönség osztatlan bizalmát bírta, még?a 
köznépét is, a kik a kabátosok iránt mindig kétkedő 
hajlandósággal viseltetnek. — Kedvencz foglalkozása 
volt a rózsatenyésztés is, kis kertje rózsanyiláskor egy 
kis paradicsom volt. Ezen és még számtalan erényei 
folytán a vármegye közönsége egyhangú lelkesedéssel 
főjegyzővé választotta meg. A bucsuzásl 200 teritékü 
bankett követte, melyen számtalan könyf'acsaró felkö- 
köszöntők mondattak. Ez alkalommal olvasta fel Gold- 
berger Miklós jeles tollú körjegyző (lapunk mai „Tár- 
czáu-jában olvasható) „Bucsuzó“-jál, a jelen voltak 
általános tetszésének nyilvánítása mellett. A hangulat 
már-már temetéshez hasonló kezdett lenni, midőn fel- 
emelkedett Lángé Pál járási erdész s humoros beszéd
jével a kedélyeket a vigság medrébe csapta. r.

— A mi m agyarosodásunkról. (Levéltőredék) 
Mikor városuk ügyes tornamesterének jelentését T. 
Szerkesztő Úr b. lapjában olvastam, bámulat fogott 
el annak lelkesítő tartalmán és egész szellemén. 
Micsoda eszközökkel dolgoznak azok a selmecziek — 
kérdem önmagaintól—, hogy ily feltűnő, ily csodás 
eredményt mutathatnak fel a magyarosodás terén ?
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Önmagámnak adott feleletemben elismertem azt, hogy 
ily haladás nem lehet egyetlen eszköznek az ered
ménye; sok tényezőnek kellett itt közreműködnie. Ez 
eszközök közül jól ismerek egynéhányat. Ilyenek első 
sorban az ovodák s az elemi iskolák, a középtanodák 
növendékeikkel s tanáraikkal; s a bányászati s erdé
szeti akadémia. Ott van a városi hatóság s a m. kir. 
bányaigazgatóság s a többi hivatalok; no meg ott volt 
a régi „Híradó" is, mely a magyar állameszme hir
detése mellett nem maradt a felhők között, hanem a 
jelentéktelennek látszó dolgokra is kiterjedt a figyelme, 
mint például a város külső képének, a kereskedelmi 
s ipari ezégek magyarrá tételére, a névmagyarosításra, 
az egyesületekben a magyar jegyzőkönyvek, az üz
letekben a magyar nyelvű könyvvezetés és levelezés 
behozatalára. Sőt tanúja voltam annak is, hogy az 
újévi köszöntök a régi német városban egyszerre 
általános meglepetésre magyar nyelven kerültek ki, 
a mikora „Híradó“ szerkesztősége az ünnep előtt igazi 
fordító intézetté alakult ál, a lelkes correctorok a for
dítást végezvén, Szerkesztő Úr meg a kártyát és nyomdai 
költséget szolgáltatván a „magyar öltönyben megjelent 
üdvözletekhez.“ De mintha annak is tanúja lettem 
volna úgy néhányszor, hogy azok a korrektorok ott, 
a hol a szép szó nem használt, a nyomdafestéket 
nemcsak a gyorssajtóknál, hanem egyebütt is felhasz
nálták, ott, a hova létrával lehetett csak feljutni, teszem 
azt, egyes makacsabb czégtábláknál (Ebben is Szer
kesztő Úr rég hallott, de nem feledett intelmét köve
tem, hogy csak a czégtáblákra alkalmazom a makacs 
szót. „Csak kímélettel" volt az intő szó.) Ugy-e Szer
kesztő Úr nem állana jót azért, hogy ezek a correc
torok ilyen s hasonló csínyekben nem vettek részt?* 
No de messze tértem tárgyamtól, a tornamester leve
létől. Micsoda „Wendung" ez?! Lelkemből örülök 
neki: „adta németje", ugyan sok régi magyart meg
szégyenít lelkes soraival! Örömömnek kifejezést adandó, 
elhatároztam magamban, hogy a F. M. K. Ének járó 
illetékemet megduplázom, s mindenekelőtt Szerkesztő 
Úr b. lapjára előfizetek, hogy figyelemmel kisérhessem 
annak a kedves városnak további haladását, és hogy 
ezentúl sokkal többet törődöm azzal, a mire eddig 
nem sok figyelmet fordítottam: a magyarosítással; — 
mert látom, hogy a magyarosítás ha egy olyan tősgyöke
res német mint a milyen a régi tornamester volt, ma
gyarrá lesz, nem lehetetlen. Fogadja stb. Szeged. F. B.

— Elhaltak. 91. Moravecz Márton 85 éves, evang. 
végelgyengülés. 92. Sztricz János 6 hónapos r. kath- 
Influenza. 93. Niemann Béla 11 hónapos r. k. Enterv- 
catarh. 94. Binder Mária 50 éves r. k. Pthysis Pulmo- 
num. 95. Vagner József 57 éves r. ki Apoplexia sang- 
vinis. 96. Kamik Einilia 10 éves, r. kath. Meningitis 
Tuberenlósa.

-  Japáni házasságok és elválások. A japáni 
mikádó törvényt hozott, a mely szerint minden ja-

*) Ezért bizony nőm állnék jó t ; de hogy olyanokban részt 
vettek . . . azért már jótállanék. Sz.
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páni leánynak, ha elérte a kellő kort. férjhez kell 
mennie. Ha nem akad kérője, a hatóság kijelöl szá
mára egy férfit, a kivel meg kell esküdnie, akár Ínyére 
van, akár nincsen. Hogy ez a törvény mennyire bevált, 
bizonyítja a múlt estendőről szóló statisztika, a mely
nek adatai szerint 1894-ben 259,913 házasság és 
116,636 válópőr volt Japánban.

— Készülés. A l t i s z t  (a tizedeshez, a ki erősen 
káromkodik): Hallod-e ficzkó. mit káromkodni ilyen 
szörnyűségesen ?

T i z e d e s :  Jelentem alássan, az altiszti vizsgára 
készülök.

Nyílttér.
F o i i I i t r d . » e l j c n i e t f « « ; k r t r t l  3 írt 36 krig méter- 

kint - japáni. ebinai, s. a. I. a legújabb mintázattal és színek
ben, ii m. fekete, fehér és színes l le im e b e r i ;  m ely em et  
35 krtól 14 frt 35 kr móterkint sima, csikós, koczkázott, mintá- 
zottakat damasztot s a. t. (mint egy 240 különböző minőségben 
és 2 0 0 0  s/.in és mintázattól s a. t. p o s la h é i-  \ A n n iié n -  
tCMCn ti l iá / l i o / .  K /.rtlIitva é* m in t á k u l  k ü ld  
p o s ta  lo r d u l iü t  u l : l l e i m e b e r i  <>. ie s .  k . u d -  
Y tir is /.n ilitd  c e ly e iu iv ü r a  / .ű r i e k b e n .  Svajezba 

! ezimzett levelekre 10 kros, és levelező lapokra 5 kros bélyeg 
ragasztandó.[Magyar nyelven itt megrendelések pontosan elin- 
téztotnek. o i

H i r <1 e 1 é s e k.
784. sz.
1895 tkvi

Árverési hirdetményi kivonat.
A selmeczbányai kir. járásbíróság mint tlkvi ha

tóság közhírré teszi, hogy a selmeczi takarékpénztár 
végrehajtat ónak Bacsikné Bácsik Anna végrehajtást 
szevedő elleni 690 frt tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a selmeczi kir. jbiróság területén 
levő illiai 130. tljkönyvben lévő, Bacsikné Bácsik Anna 
tulajdonául bejegyzett I. 1—6 sor a. 51 népsorszám 
alatti ház, kert, szántó és rétre az árverést 1203 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1895 évi 
m áj u s - h ó 17 - i k napján délelőtti 10 órakor az illiai 
község biró házánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10°/0-át vagyis 120 frt 30 krt. bánatpénzt 
készpénzben, vagy az 1881 LX. t. ez. 42. §-ában jel
zett árfolyammal számított és az 1881. évi november
1-én 3333 sz a. kelt igazságügyministeri rendelet 8 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges el
helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol- 
gállatni.

Kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság.
Kelt Selmeczbányán 1895. május 2-án.

Heyder kir. jbiró.

megekben levő sav is rendkívül ártalmas a fogakra. A 
sárgaság csak epefestenyt hagy vissza a fogszövetben.

S z í v b e t e g s é g e k n é l  rendesen pangás van a 
véredényrendszerben, a minek következtében szívbete
geknél mindig találunk kisebb-nagyobb foghuslobot, 
melynek dús váladéka erjedéskor tejsavat képez. Ily 
körülmények szerepelnek sokszor májbetegségeknél is, 
daganatok a has- és mellürben, stb.

T u b e r c u l o s i s  azért hat károsan a fogakra, 
mert a vele járó vérszegénység és szöveti nedvek álta
lános csökkenése miatt a fogak nem kapják meg a 
kellő táplálékot, kellő mennyiségű mészsót.

A t e r h e s s é g .  Hogy ez mint ok szerepel, köny- 
nyen belátható, hiszen ezen állapotnál mindég vannak 
emésztési és vérkeringési zavarok, melyekről már előbb 
szóltam. Azonkívül a gyermek csontjainak fölépítésére 
szükséges vilsavas-sók nagyobbrészt az anya fogszövc- 
lö)ől lesznek kivonva, a mi állal az anya fogai megpu
hulnak.

H e v e n y lá z a s  b e t e g s é g e k .  Ilyenek főleg az 
fgyhárlyalob, a hastyphus, tüdölob. Itt két körülmény 
szerepel a fogak romlását illetőleg; t. i. hogy a nyelv 
mozgása, mint az ételmaradványok eltávolítója elesik 
i bet
usebb

-g somnolens állapota miatt, továbbá a szájnyál 1 
—* 1 mennyiségben képződik, a mi állal elesik a 

ájban levő savak közömbösítője, a mennyiben a nyál 
ca*ikus hatású. Ilyen betegeknél a rekonvalescenliában 
mios rósz fogat találunk, de sokszor a fogszuvasodás 
!gállapodik helyes táplálkozás által.

A s á p  k ó r  is befolyásolja a fogakat, részint a 
'gváltoztatott véralkat miatt, részint az oly gyakran 
dördülő emésztési zavarok mialt, melyeknek követ- 
sménye a savanyú felböfögés és hányás. Az utóbbiak 
> hatásúvá teszik a nyálat.

A s c r o p h u l o s i s .  Ennél a fogak keménységi 
foka rendesen kisebb, sokszor zománezhiányok, űrök 
'unnak a fogakon, melyekben ételmaradványok köny-

nven megrekedhetnek. Azonkívül a scrophulitikus 
: egyének hajlammal bírnak mindenféle szájhurutokra 
■ melyeknek befolyását a fogakra már ismerik. Sok anyá- 
: nak az aggodalmát talán szétoszlatom, ha mondom,
1 hogy szúvas tejfogaknál gyakori az ugyanazon oldalú 

nyirkmirigyek megdagadása a nélkül, hogy a scrophulosis 
legkisebb nyoma is jelen volna.

A e z u k o r  b e t e g s é g n é l  a nyál savi hatású azért, 
mert a szájfolyadékban foglalt ezukormenynyiség erje
désnek indul. Ilyen betegeknél a nagy menynyiségü 

j tejsav miatt rohamosan romlanak a fogak.
A s c o r b u t n á l  erős foghusgyuladás van nagy 

| mennyiségű váladékkal. Ezenkívül a csonthártyára való 
j terjedése állal a fogak kihullására is vezethet.

A s y p h i l i t i c u s  fogak vékony zománczczal 
' vannak fedve, rágásnál gyorsan kopnak, felületük ba

rázdás, mind oly körülmények, melyek a suvasodást 
! elősegítik. Ezek nagyban a fogszú közvetett és közvetlen 
| okai. Kérdés hogy hathatunk ezek ellen. Első sorban 

növelnünk kell a fogak keménységét, ellentállási ké- 
| pességél; ezt elérjük helyes táplálkozás által, még 
' pedig húseledel melleit bőven nyújtsunk a gyermek- 
! nek tejet, tojást és zöld főzeléket. A savképződést 
j megszoríthatjuk, ha az ételrészeket minden étkezés 

után művileg, pl. fogpiszkálóval. vagy czérnaszállal 
eltávolítjuk a fogak közül. A bacteriumok szaporodását 
úgy gátolhatjuk, ha a szájat naponta tőbbsör antisep- 
ticus szájvízzel öblögetjük: mindezen eljárások azonban 
csak akkor járnak haszonnal, ha az üres fogak bető- 
metnek és a genyes fogak valamint elhalt gyökerek 
kivétetnek mert ellenkező esetben folyton fentartatnak, 
s bacteriumszaporodást és savképzödést okoznak.

Még megemlítek nehány helyi betegséget, melyek 
a fogak elvesztését eredményezhetik.

A f ogd  e f e c l u  s o k ;  ezek képződnek a fogak 
nyakán oly egyéneknél, kiknél a fognyak nincs befödve 
foghuslól, a fog-nyak kevésbbé ellcntálló szövetekkel bir,

mint a korona vagy gyökér, és ezért a fogkefével való 
dörzsölésnél kőnynyen kikopnak, úgy hogy űrök jönnek 
létre, melyek defectusoknak neveztetnek. Ha ezekben 
ételek megrekednek, megindul a fogszú, mely mind
inkább a fog állományába hatol, mig nem a fog ke
ményebb ételbe való harapásnál ki nem törik. Főleg 
gyermekeknél ügyelni kell, hogy túlkemény fogkefét 
ne használjanak.

Á l l c s o n t s o r v a d á s .  Ez aggkori folyamat, 
mely abban áll, hogy a íogmedernyujtvány, melyben a 
foguk fogaltatnak, vékonyodik, visszahúzódik, a mely 
okból a fogak látszólag meghosszabodnak. mozognak, 
rágásnál erősen inognak, úgy hogy fájdalmat okoznak, 
sőt ki is hullhatnak. Előfordul oly fiatal egyéneknél 
is, kik táplálkozási idegzavarokban szenvednek: sokszor 
a gerinczagy sorvadásánál is található.

Á l l c s o n t e l h a l á s  oka az, hogy a csont táp
lálékától meg lett fosztva. Előjöhet scorbuticus vagy 
dyphteriticus foghúsgyuladás mellett, továbbá syphi
liticus és tuberculotikus egyéneknél, valamint gyufa
gyári munkásoknál a phosphor behatására.

A f o g k ő  úgy képződik, hogy a szájnyál szer
vetlen anyagai szerves anyagokkal együtt lecsapódnak 
a fogakra; hozzájárulnak még ételmaradványok bacte
riumok, hámsejtek és por. A fogkö főleg az alsó 
metszőfogakra és felső hátsó zápfogakra rakódik le; 
gyakran azonban csak egy oldalon, azért, mert ezen 
oldalon az illető egy fájdalmas fog vagy gyökér miatt 
nem rág. A fogköképzödés rendes élettani folyamat, 
és csak akkor válik károssá, ha nagy mennyiségben 
képződik. Ilyenkor okozhat foghúsgyulndást. sőt ritka 
esetben csontelhnlást is.

Végül említem, hogy az influeza különben teljesen 
ép fogakban oly fájdalmas ideggyuladást okozhat, hogy 
a beteg kénytelen fogát kivétetni.Dr. Tandlich Ignácz.
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Férfi-szabóüzlet.
Midőn a n é. közönségnek hei-ses figyelmét legújabb di 

vatu t i i t u t z i  ón i ijA r i  l 'ó r f lr i il ia k o l iu ó in ir o  kikérn 
bátorkodom, egyszersmind a legújabb íaijon szerinti legszolidabb 
és jutányosabb kis/olgálasrol biztosítom t. megrendelőimet

Korén egyúttal a n é. közönséget, valamin', eddigi szives 
megrendelőimet, barátaimat s ismerőseimet, szíveskedjenek ’Jb év 
óta fennálló üzletemet úgy mint eddig b támogatásukban részesíteni.

Minél számosabb megrendelést kérve és eddigi pártfogásu
kért köszönetét mondva maradtam kiváló tisztelettel

Selmeozbányan 189.Y april.
I . i n d e r  i d z s e f  szabómester.

Kndesgefertigter beehrt sieh hiemit. das hoeligesihátzte P- 
T. Publikum und dió Herren Kunden anfmerksam zu maehen auf 
sein reiolt sortirtes Láger dér i i «m i<‘n U>i i  in u l  in o i lo r i iw l t ' i i
I I o r r o n  i l lő d ' - * .lo lfo  fúr dió Fiiihjahrs- und Souiuier-Saison 
und garantirt íür die solideste und reeliste Lodinung. llestellungen 
werden naeb dér neuesten Fagon ausgefübrt. I nd bitté das hooh- 
gesih.it/te P. T. Publikum, sowie ineine geehrton Herren Kunden, 
Preundo und Bekannte, das seit 2.’> Jahren bestehende alté Kun- 
den-Ge8uháft zu unterstűtzen Lm Ilire Zahlreieben und sehr 
gesebatzten Auftrugo billend und fúr das bis heute mir gesehenkto 
Vertrauen dankend verbleibe mit aller llochaehtung

•IonoI’ I .im lo r  Seknoidermeister.

RIADÓ HÁZ ES KERT.
A „steingTUbelli 207/III. számú 

házban I. emeleten: 3 szobából, kony
hából és mellék helyiségekből, továbbá 
egy földszinti 2 szobából, konyhából 
és mellékhelyiségekből álló lakások, 
úgyszintén egy jókarban tartott gyU- 
mölcskert, vagy kiilön-kIllőn, vagy 
egészben jutányos feltételek alatt

azonnal kiadó.
Bővebbet BINDER ANTAL-nái 

G - T E K Z E S E I T .

Éveli óta kipróbált, mindig jónak bizonyult gyógy
szer a gyomorbajok, különösen emésztési zavarok; 
étvágytalanság, görcsök, kólika, gyomor, légzésék 
rekedés slb. ellen. Egy üveg ára : 60 kr, és 1 fr 
20 kr. — Prospektus ingyen. — Első rangú gyógy
szernek bizonyult, a Dr. Lieber-féle idegerősit - 
elixir, védjegye f  és horgony) már évek óta az 
idegbajosoknál. — Kérjenek prospeetust. — Or
vosi és hivatalosan hitelesített előírás szerint ké

szíti M. Fanta gyógyszerész Prágában.

Iszákossas: 2
gyíjgyitliiilu még :l 

•elöbaladottabb 
O  állapotban is Sou- 

gede essencziájával. Alkalmazásba vehető az 
iszákosnak tudta nélkül, sziu-. szag-, izuélküli. 
Hatása kivétel nélkül biztos: ezért jótáll a ezég. 

— Egy üveg ára: 1 frt 80 kr.

Főraktár: Salva tor gyógytár, Pozsony, továbbá: 
Molnár Lipót Kassán, Balogh József, Dr. llercz 
Mór Miskolczon, Dr Kothsolmek V. Em. Debreczen, 
Stadler M Győrött, Barcsay Károly Szegeden, 

valamint a legtöbb gyógyszertárban.

Kerestetik.
Trauer Gyula fűszer és papir- 

üzletébon egy tanoncz azonnal felvé
tetik.

Kitűnő padló-máz!
puha padlóra.

Linóleum padló-zománcz
3 árnyalatban

E isenstád ter Testvéreknél Bécstien.
Teljesen használatra kész, csinos és 

a czélnak megfelelő '/, kilós dobozokban.
Linóleum padló-zománcz egy óra 

a la tt megszárad, pompás fényű, sima és 
repedésektől ment marad.

Linóleum padló-zománcz közvetlenül 
a dobozból mázolható fel.

Linóleum padló-zománcz használatra 
sokkal olcsóbb, mint a többi padlófénymáz.

Kapható minden nagyobb festék- 
és gyógyáru-üzletben. 5—6

üZ I slcLó  l i á c z .
A belvárosban a „Szőllő“ szállo

dával átellenben 10fi/II sz. alatt fekvő 
emeletes házamat, melyben az eme
leten két lakás, a földszinten jó for
galmú korcsma, és egy bolthelyiség 
van mellékhelyiségekkel együtt, sza
bad kézből eladom.

Bővehl) felvilágosítással Készségesen szolgáiét
Selmeezbánya 189(í april-lió

Hankisz Jenő
háztulajdonos.

XXXXXXXXXXXXXXXX

F e iu sle  H a rzer  K anarien-E anfier!
Hold- und Bogenroller und noch mit andorcn 

schönen Gesangestouren versendet von 7 bis 20 Mark 
unter Nachnahme. Acbt Tagé Probezdt, Behandlung, 
Preisliste gratis. Das grösste Vogelgeschaft von \V. 
Heering in St. Andreasberg. (Harz.) Schulstrasse 427

MÜHLE VILMOS
udvari szállító kertészeti és magtelepe

szállít legkitűnőbb és legmegbízha
tóbb mezőgazdasági, erdészeti, konyha-, 

vetcniény- és virág-

MAGVAKAT
jutányos áron

mindenféle növényeket, rózsákat, 
cserjéket, fákat, bogyógyiimöles- 
féléket és spárgagyökereket; ker

tészeti eszközöket stb. stb.

XXXXXXXXIXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXA

Egy-egy üveg ára: 15.
T Z .a , p l x a , t Ó  e  s z e r :  Selmeczbányán : Takáts Miklós. Marsdialko Gyula. — Krausz 
Hodrusbányán : Kukucska József urnái. Ipolyságon : Dombú Károly és Trautwein Dániel uraknál. - 

Körmöczbányán : Hitler J. Lipót, Klein Ármin, és Horn V. \V, uraknál. — Szász-Tót-Pelsőczön :

ÍXXXXXXXX>íXXXXXXXXXXXXXXXXXX IXXXXXXXX5
Nyomatott Joerges Ágost özv. és Fia könyvnyomdájában Selmeczbányáu 1 öDö.


